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, B e m æ r k n i n g e r  t i l  f o r a n s t a a e n d e  L o v f o r s l a g .  

Foranstaaende Forslag til Checklov, der 
skal træde i Stedet for Lov Nr. 58 af 23. 
April 1897 om Checks og andre Sigtanvis- 
ninger, fremsættes for at gøre det muligt at 
ratificere de ved Folkeforbundets Foranstalt- 
ning tilvejebragte internationale Konven- 
tioner om Indførelse af ensartet Checklov- 
givning, som den 19. Marts 1931 blev af- 
sluttet i Genéve af Delegerede fra 30 Stater 
og undertegnet af 20 af disse Stater, hvor- 
iblandt Danmark, Finland, Norge og Sverige. 

Konventionerne er senere blevet under- 
tegnet af yderligere 6 Stater. 

Lovforslaget er, som det vil fremgaa af 
den som Bilag II optrykte Indstilling fra 
de danske Delegerede ved Checkretskonfe- 
rencen, udarbejdet paa Grundlag af den i 
Geneve vedtagne ensartede Checklov og i 
Samarbejde med de Delegerede fra Finland, 
Norge og Sverige, saaledes at Forslaget ikke 
blot indeholder de internationalt vedtagne 
Regler, men tillige fremtræder som et fælles 
nordisk Forslag, idet de nordiske Delegerede 
dels i Fællesskab har udarbejdet Oversæt- 
telsen af de vedtagne Regler, dels er blevet 
enige om de Ændringer i og Tilføjelser til 
disse Regler, som de til Konventionen om 
Indførelse af ensartet Checklovgivning knyt- 
tede Reservationer, se Bilag II Sp. 4927 og ff., 
giver de kontraherende Stater Adgang til at 
træffe. Herved kan den Retsenhed paa 
Checklovgivningens Omraade, der hidtil har 
bestaaet imellem de tre skandinaviske Lande, 
fortsættes og udvides til at omfatte Finland. 

Idet iøvrigt henvises til de Delegeredes 
Indstilling med den deri indeholdte Rede- 
gørelse for Forslaget og dettes enkelte Be- 
stemmelser ogsaa set i Forhold til den gæl- 
dende Checklov, samt til den som Bilag I 
trykte Skrivelse fra de Delegerede, skal her 
bemærkes, at Forslaget i første Række maa 
ses som et Udtryk for Erhvervslivets Ønsker 
om at faa tilvejebragt ensartede internatio- 
nale Regler for Anvendelsen af Checks, der 
efterhaanden i Handelssamkvemmet imellem 
Landene har faaet en Betvdning som For- 
midler af den internationale Omsætning, der 
svarer til Vekslernes. I anden Række kom- 
mer hertil den Betragtning, at den nugæl- 
dende Checklov paa mange Punkter ikke 
svarer til de Krav, der nu maa stilles til en 
saadan Lovgivning, og derfor tiltrænger en 
Revision. Endelig maa det anføres, at den 

Ændring af de vekselretlige Regler, som 
bliver en Følge af Vedtagelsen af Forslaget 
til Veksellov, som samtidig er forelagt Rigs- 
dagen, nødvendiggør en Ændring af den 
bestaaende Checklovgivning paa Grund af 
den Forbindelse, der er imellem de to Lov- 
komplekser. Da Forslaget til Checklov maa 
anses for at byde betydelige Forbedringer, 
set i Forhold til gældende Lov, og da man 
tilmed ved dets Vedtagelse og Ophøjelse til 
Lov vil_ have Udsigt til at opnaa en vis 
international Ensartethed med Hensyn til 
checkretlige Regler, som kun kan være 
ønskelig, maa Handelsministeriet anse det 
for baade nødvendigt og rigtigt, at nær- 
værende Forslag fremsættes for Rigsdagen 
til Behandling i Forbindelse med det sam- 
tidig fremsatte Forslag til Veksellov. Det er 
i denne Forbindelse ogsaa af Betydning at 
erindre, at Forslaget i den foreliggende Skik- 
kelse kan ventes vedtaget i de andre nordiske 
Lande, og at det for Sveriges Vedkommende 
er godkendt af Lagrådet. 

Det af de Delegerede udarbejdede Ud- 
kast har ikke været forelagt de interesserede 
Erhvervsorganisationer og Banker til Ud- 
talelse, men disse har haft Lejlighed til at 
udtale sig om den i Geneve vedtagne ens- 
artede Checklov samt om Spørgsmaalet om, 
hvilke af de dertil knyttede Reservationer 
det maatte anses for ønskeligt at benytte for 
Danmarks Vedkommende. De fremkomne 
Udtalelser har været forelagt de Delegerede, 
se de i Bilag II indeholdte Bemærkninger 
til de enkelte Paragraffer i Udkastet. 

Lovforslaget har været forelagt Justits- 
ministeriet og Skattedepartementet til Ud- 
talelse. Skattedepartementet har udtalt sig 
for 0nskeligheden af, at der under Hensvn 
til de i Forslagets §§ 25 og 26 indeholdte 
Forskrifter optages en Bestemmelse om, at 
Checks er stempelfri. En saadan Bestem- 
melse er derfor optaget som § 67 i Forslaget, 
og Skattedepartementet har givet Bestem- 
melsen sin Tilslutning. Justitsministeriet 
har for sit Vedkommende foreslaaet, at 
Ordene >>lovfaste Vidner« i § 66, 1. Stk. 
ændres til »troværdige Personer«. Teksten 
til den paagældende Bestemmelse er ændret 
i Overensstemmelse hermed. 

Sluttelig skal Opmærksomheden hen- 
ledes paa, at der foruden Spørgsmaal om 
Gennemførelse af nærværende Lovforslag til- 


